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The First Epistle of John
યોહાનનો પહેલો પį

જીવનનો શબ્દ
1જે આરંભથી હતુ,ં જે અમે સાંભળ્યું, જે અમે પોતાની

આંખે જોયુ,ં જેને અમે િનહાળ્યું અને જેને અમે અમારે
હાથે સ્પશર્ કયોર્, તે જીવનનાં શબ્દ સંબંધી અમે તમને
કહી બતાવીએ છીએ. 2 (તે જીવન Ĺગટ થયું, તેને અમે
જોયું છે અને સાક્ષી પૂરીએ છીએ, તે અનંતજીવન જે
િપતાની પાસે હતું અને અમને દિશર્ત થયું, તે તમને
કહી બતાવીએ છીએ).

3હા,અમારી સાથે તમારી પણ સંગત થાય,એ માટે જે
અમે જોયું તથા સાંભળ્યું છે,તે તમને પણ જાહેર કરીએ
છીએ;અને ખરેખર અમારી સંગત િપતાની સાથે તથા
તેમના પુį ઈસુ િĲસ્તની સાથે છે; 4અમારો આનંદ
સંપૂણર્ થાય, માટે એ વાતો અમે લખીએ છીએ.

ઈĿર Ĺકાશ છે
5 હવે જે સંદેશો અમે તેમના મુખદ્વારા સાંભળ્યો છે

અને તમને જણાવીએ છીએ, તે એ છે કે ઈĿર Ĺકાશ
છે અને તેમનાંમાં કંઈ પણ અંધકાર નથી. 6જો આપણે
કહીએ કે,તેમની સાથે આપણી સંગત છે અને અંધકારમાં
ચાલીએ, તો આપણે જૂઠું બોલીએ છીએ અને સત્યથી
વતર્તા નથી. 7પણ જેમ તે Ĺકાશમાં છે,તેમ જો આપણે
Ĺકાશમાં ચાલીએ,તો આપણને એકબીજાની સાથે સંગત
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છે અને તેમના પુį ઈસુનું રક્ત આપણને બધાં પાપથી
શુદ્ધ કરે છે.

8 જો આપણે કહીએ કે, આપણામાં પાપ નથી, તો
આપણે પોતાને છેતરીએ છીએ અને આપણામાં સત્ય
નથી. 9 જો આપણે આપણા પાપ કબૂલ કરીએ, તો
આપણા પાપ માફ કરવાને તથા આપણને સવર્
અન્યાયથી શુદ્ધ કરવાને તે િવĿાસુ તથા ન્યાયી છે.
10 જો આપણે કહીએ કે, આપણે પાપ કયુર્ં નથી, તો
આપણે તેમને જૂઠા પાડીએ છીએ અને તેમનું વચન
આપણામાં નથી.

2
િĲસ્ત આપણા સહાયક

1 મારા વહાલા બાળકો, તમે પાપ ન કરો તે માટે હું
તમને આ વાતો લખું છુ.ં અને જો કોઈ પાપ કરે તો
િપતાની પાસે આપણા મધ્યસ્થ છે,એટલે ઈસુ િĲસ્ત જે
ન્યાયી છે ત.ે 2તેઓ આપણા પાપનું ĹાયિŁત છે,કેવળ
આપણાં જ નિહ,પણ આખા માનવજગતના પાપનું તેઓ
ĹાયિŁત છે. 3જો આપણે તેમની આજ્ઞાઓ પાળીએ,તો
તેથી આપણે સમજીએ છીએ કે આપણે તેમને ઓળખીએ
છીએ.

4જે કહે છે કે હું તેમને ઓળખું છુ,ંપણ તેમની આજ્ઞા
પાળતો નથી,તે જૂઠો છે અને તેનામાં સત્ય નથી. 5પણ
જે કોઈ તેમનું વચન પાળે છે તેનામાં ઈĿર પરનો Ĺેમ
ખરેખર સંપૂણર્ થયો છે. એથી આપણે જાણીએ છીએ કે
આપણે તેમનાંમાં છીએ. 6હું તેમનાંમાં રહું છું એમ જે કહે
છે તેણે જેમ તેઓ ચાલ્યા તેમ જ ચાલવું જોઈએ.
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નવી આજ્ઞા

7 વહાલાંઓ, નવી આજ્ઞા નિહ, પણ જૂની આજ્ઞા જે
તમારી પાસે આરંભથી હતી,તે િવષે હું તમને લખું છુ.ં
જે વચન તમે સાંભળ્યું,તે જ જૂની આજ્ઞા છે. 8વળી નવી
આજ્ઞા જે તેમનાંમાં તથા તમારામાં સત્ય છે,તે હું તમને
લખું છુ.ં કેમ કે અંધકાર જતો રહે છે અને ખરું અજવાળું
હમણાં Ĺકાશે છે.

9જે કહે છે કે, હું અજવાળામાં છું અને પોતાના ભાઈનો
દ્વેષ કરે છે,તે હજી સુધી અંધકારમાં જ છે. 10જે પોતાના
ભાઈ પર Ĺેમ કરે છે,તે અજવાળામાં રહે છે અને તેનામાં
કશું ઠોકરરૂપ નથી. 11પણ જે પોતાના ભાઈનો દ્વેષ કરે
છે, તે અંધકારમાં છે અને અંધકારમાં ચાલે છે. તે પોતે
ક્યાં જાય છે, તે જાણતો નથી. કેમ કે અંધકારે તેની
આંખો અંધ કરી નાખી છે.

12બાળકો, હું તમને લખું છું કારણ કે તેમના નામથી
તમારાં પાપ માફ થયાં છે. 13 િપતાઓ, હું તમને લખું
છું કારણ કે જે આરંભથી છે, તેમને તમે ઓળખો છો.
જુવાનો,હું તમને લખું છું કારણ કે તમે બળવાન છો અને
ઈĿરનું વચન તમારામાં રહે છે. તમે દુŉને હરાવ્યો
છે. બાળકો મેં તમને લખ્યું છે, કારણ કે તમે િપતાને
ઓળખો છે. 14 િપતાઓ, મેં તમને લખ્યું છે કારણ કે જે
આરંભથી હતા તેમને તમે ઓળખો છો. જુવાનો,મેં તમને
લખ્યું છે કારણ કે તમે બળવાન છો અને ઈĿરનું વચન
તમારામાં રહે છે,તમે દુŉને હરાવ્યો છે.

15 જગત પર અથવા જગતમાંનાં વસ્તુઓ પર Ĺેમ
રાખો નિહ; જો કોઈ જગત પર Ĺેમ રાખે તો તેનામાં
િપતાનો Ĺેમ નથી. 16 કેમ કે જગતમાં જે સવર્ છે,એટલે
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દૈિહક વાસનાઓ, આંખોની લાલસા તથા જીવનનો
અહંકાર તે િપતાથી નથી, પણ જગતથી છે. 17 જગત
તથા તેની લાલસા જતા રહે છે,પણ જે ઈĿરની ઇચ્છા
પૂરી કરે છે તે સદા રહે છે.

િĲસ્ત િવરોધી
18બાળકો,આ છેલ્લો સમય છે, જેમ તમે સાંભળ્યું કે,

િĲસ્ત-િવરોધી આવે છે, તેમ હમણાં પણ ઘણાં િĲસ્ત-
િવરોધીઓ થયા છે, એથી આપણે જાણીએ છીએ કે
આ અંિતમ સમય છે. 19 તેઓ આપણામાંથી નીકળી
ગયા, પણ તેઓ આપણામાંના નહોતા, કેમ કે જો
તેઓ આપણામાંના હોત, તો આપણી સાથે રહેત પણ
તેઓમાંનો કોઈ આપણામાંનો નથી એમ Ĺગટ થાય
માટે [તેઓ નીકળી ગયા.]

20 જે પિવį છે તેનાથી તમે અિભિષક્ત થયા છો,
સઘળું તમે જાણો છો, 21તમે સત્યને જાણતા નથી,એ
કારણથી નિહ,પણ તમે તેને જાણો છો અને સત્યમાંથી
કંઈ જૂઠું આવતું નથી,એ કારણથી મેં તમને લખ્યું છે.

22 જે ઈસુનો નકાર કરીને કહે છે કે તે િĲસ્ત નથી,
તેના કરતા જૂઠો બીજો કોણ છે? જે િપતા તથા પુįનો
નકાર કરે છે તે જ િĲસ્ત-િવરોધી છે. 23દરેક જે પુįનો
નકાર કરે છે, તેમની પાસે િપતા પણ નથી. પુįને જે
કબૂલ કરે છે તેને િપતા પણ છે.

24 જે તમે અગાઉથી સાંભળ્યું છે, તે તમારામાં રહે.
પહેલાંથી જે તમે સાંભળ્યું,તે જો તમારામાં રહે તો તમે
પણ પુį તથા િપતામાં રહેશો. 25જે આશાવચન તેમણે
આપણને આપ્યું તે એ જ,એટલે અનંતજીવન છે. 26જેઓ
તમને ભમાવે છે તેઓ સંબંધી મેં તમને આ લખ્યું છે.
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27જે અિભષેક તમે તેમનાંથી પામ્યા તે તમારામાં રહે

છે અને કોઈ તમને શીખવે એવી કંઈ અગત્ય નથી. પણ
જેમ તેમનો અિભષેક તમને સવર્ સંબંધી શીખવે છે અને
તે સત્ય છે, જૂઠા નથી અને જેમ તેમણે તમને શીખવ્યુ,ં
તેમ તમે તેમનાંમાં રહો.

28 હવે, બાળકો તેમનાંમાં રહો, એ માટે કે જયારે
તેઓ Ĺગટ થાય ત્યારે આપણામાં િહંમત આવે,તેમના
આવવાને સમયે તેમની સમક્ષ આપણે શરમાઈએ નિહ.
29 જો તમે જાણો છો કે તેઓ ન્યાયી છે, તો એ પણ
જાણજો કે જે કોઈ ન્યાયીપણું કરે છે,તે તેમનાંથી જન્મ્યો
છે.

3
ઈĿરનાં છોકરાં

1 જુઓ, િપતાએ આપણા પર એટલો Ĺેમ રાખ્યો
છે કે, આપણે ઈĿરના બાળકો કહેવાઈએ છીએ અને
ખરેખર આપણે તેમના બાળકો છીએ. તેથી માનવજગત
આપણને ઓળખતું નથી, કેમ કે તેમણે તેમને ઓળખ્યા
નિહ. 2 િĹયજનો [ભાઈ-બહેનો], હાલ આપણે ઈĿરનાં
સંતાનો છીએ અને આપણે કેવાં થઈશું, તે હજી સુધી
Ĺગટ થયું નથી.આપણે તો જાણીએ છીએ, કે જયારે તે
Ĺગટ થશે, ત્યારે તેમના જેવા આપણે થઈશું, કેમ કે જેવા
તે છે,તેવા જ આપણે તેમને જોઈશુ.ં 3જે દરેક તેમના પર
એવી આશા રાખે છે,તે જેમ તેઓ શુદ્ધ છે તેમ પોતાને
શુદ્ધ કરે છે.

4 દરેક જે પાપ કરે છે,તે િનયમભંગ પણ કરે છે. કેમ
કે પાપ એ જ િનયમભંગ છે. 5તમે જાણો છો કે પાપનો
નાશ કરવાને તેઓ Ĺગટ થયા અને તેમનાંમાં પાપ
નથી. 6 જે કોઈ તેમનાંમાં રહે છે, પાપમાં ચાલુ રહેતો
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નથી, જે પાપ કયાર્ં જ કરે છે તેણે તેમને જોયો નથી
અને તેમને ઓળખતો પણ નથી.

7બાળકો, કોઈ તમને ભમાવે નિહ; જેમ તેઓ ન્યાયી
છે, તેમ જે ન્યાયીપણું કરે છે તે પણ ન્યાયી છે. 8 જે
પાપ કરે છે તે શેતાનનો છે, કેમ કે શેતાન આરંભથી
પાપ કરતો આવ્યો છે;શેતાનના કામનો નાશ કરવાને
ઈĿરના પુį આપણા માટે Ĺગટ થયા.

9 દરેક જે ઈĿરથી જન્મેલો છે તે પાપ કરતો નથી,
કેમ કે તેમનું બીજ-સ્વભાવ તેમનાંમાં રહે છે; અને તે
પાપ કરી શકતો નથી, કેમ કે તે ઈĿરથી જન્મેલો છે.
10 ઈĿરનાં બાળકો તથા શેતાનના છોકરાં ઓળખાઈ
આવે છે. જે કોઈ ન્યાયીપણું કરતો નથી, જે પોતાના
ભાઈ પર Ĺેમ કરતો નથી,તે ઈĿરનો નથી.

એકબીજા પર Ĺેમ કરો
11 કેમ કે જે સંદેશો તમે Ĺથમથી સાંભળ્યો છે તે એ

જ છે કે,આપણે એકબીજા પર Ĺેમ રાખીએ. 12જેમ કાઈન
દુŉનો હતો અને પોતાના ભાઈને મારી નાખ્યો,તેના
જેવા આપણે થવું જોઈએ નિહ;તેણે શા માટે તેને મારી
નાખ્યો? એ માટે કે તેના કામ ખરાબ હતાં અને તેના
ભાઈનાં કામ ન્યાયી હતાં.

13 ભાઈઓ, જો માનવજગત તમારો દ્વેષ કરે તો
તમે આŁયર્ ન પામો. 14 આપણે ભાઈઓ પર Ĺેમ
રાખીએ છીએ એથી આપણે જાણીએ છીએ કે મરણમાંથી
નીકળીને જીવનમાં આવ્યા છીએ;જે Ĺેમ રાખતો નથી તે
મરણમાં રહે છે. 15દરેક જે પોતાના ભાઈ પર દ્વેષ રાખે
છે તે હત્યારો છે.અને તમે જાણો છો કે કોઈ હત્યારામાં
અનંતજીવન રહેતું નથી.
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16 એથી Ĺેમ શું છે તે આપણે જાણીએ છીએ, કેમ

કે તેમણે પોતાનો Ĺાણ આપણે માટે આપ્યો; એમ જ
આપણે પણ ભાઈઓને માટે આપણો Ĺાણ આપવો
જોઈએ. 17પણ જેની પાસે આ દુિનયાનું ěવ્ય હોય અને
પોતાના ભાઈને તેની જરૂિરયાત છે એવું જોયા છતાં
તેના પર દયા કરતો નથી, તો તેનામાં ઈĿરનો Ĺેમ
શી રીતે રહી શકે? 18બાળકો,આપણે શબ્દથી નિહ કે
જીભથી નિહ પણ કાયર્માં તથા સત્યમાં Ĺેમ કરીએ.

ઈĿરની સમક્ષ િહંમત
19એથી આપણે જાણીશું કે આપણે સત્યનાં છીએ.

જે કોઈ બાબતે આપણું અંતઃકરણ આપણને દોિષત
ઠરાવે છે, તે િવષે તેમની આગળ આપણા અંતઃકરણને
શાંત કરીશું, 20કેમ કે આપણા અંતઃકરણ કરતાં ઈĿર
મહાન છે. તેઓ સઘળું જાણે છે. 21વહાલાંઓ, જો આપણું
અંતઃકરણ આપણને દોિષત ઠરાવતું નથી,તો ઈĿરથી
આપણને િહંમત Ĺાપ્ત થાય છે. 22જે કંઈ આપણે માગીએ
છીએ, તે તેમના તરફથી પામીએ છીએ, કેમ કે તેમની
આજ્ઞા આપણે પાળીએ છીએ અને તેમની નજરમાં જે
પસંદ પડે છે તે કરીએ છીએ.

23તેમની આજ્ઞા એ છે કે તેમના પુį ઈસુ િĲસ્તનાં
નામ પર આપણે િવĿાસ કરીએ અને જેમ તેમણે
આપણને આજ્ઞા આપી,તેમ એકબીજા પર Ĺેમ રાખીએ.
24જે તેમની આજ્ઞાઓ પાળે છે,તે તેમનાંમાં રહે છે અને
તેઓ તેનામાં રહે છે. જે આત્મા તેમણે આપણને આપ્યો
છે તેથી આપણે જાણીએ છીએ કે તેઓ આપણામાં રહે
છે.

4
સાચો આત્મા તેમ જ જૂઠો આત્મા
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1વહાલાંઓ, દરેક આત્મા પર િવĿાસ ન રાખો,પણ
આત્માઓ ઈĿરથી છે કે નિહ એ િવષે તેઓને પારખી
જુઓ; કેમ કે દુિનયામાં જૂઠાં Ĺબોધકો ઘણાં ઊભા થયા
છે. 2 ઈસુ િĲસ્ત મનુષ્યદેહમાં આવ્યા છે,એવું જે દરેક
આત્મા કબૂલ કરે છે તે ઈĿરનો છે,તેથી તમે ઈĿરનો
આત્મા ઓળખી શકો છો. 3જે આત્મા ઈસુ િĲસ્ત દેહમાં
આવ્યા તેવું કબૂલ કરતો નથી તે ઈĿરનો નથી;અને
િĲસ્ત-િવરોધીનો આત્મા જે િવષે તમે સાંભળ્યું કે તે
આવે છે,તે એ જ છે અને તે હમણાં પણ દુિનયામાં છે.

4 તમે ઈĿરનાં છો અને તમે તેવા આત્માઓ પર
િવજય પામ્યા છો, કેમ કે જે જગતમાં છે તે કરતાં
જે તમારામાં છે તે મહાન છે. 5તેઓ જગતના છે, એ
માટે તેઓ જગત િવષે બોલે છે અને જગત તેઓનું
સાંભળે છે. 6આપણે ઈĿરના છીએ; જે ઈĿરને ઓળખે
છે તે આપણું સાંભળે છે; જે ઈĿરનો નથી તે આપણું
સાંભળતો નથી; એથી આપણે સત્યનો આત્મા તથા
ભમાવનાર આત્મા વચ્ચેના તફાવતને પારખી શકીએ
છીએ.

ઈĿર Ĺેમ છે
7ભાઈ-બહેનો,આપણે એકબીજા પર Ĺેમ રાખીએ, કેમ

કે Ĺેમ ઈĿરથી છે,અને દરેક જે Ĺેમ કરે છે તે ઈĿરથી
જન્મેલો છે અને ઈĿરને તે ઓળખે છે. 8જે Ĺેમ કરતો
નથી,તે ઈĿરને ઓળખતો નથી, કેમ કે ઈĿર Ĺેમ છે.

9 ઈĿરે પોતાના એકાકીજિનત પુįને દુિનયામાં એ
માટે મોકલ્યા, કે તેમનાંથી આપણે જીવીએ. એ દ્વારા
આપણા પર ઈĿરનો Ĺેમ Ĺગટ થયો, 10આપણે ઈĿર
પર Ĺેમ રાખ્યો, એમાં Ĺેમ નથી, પણ તેમણે આપણા
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પર Ĺેમ રાખ્યો અને પોતાના પુįને આપણાં પાપનું
ĹાયિŁત બનવા મોકલી આપ્યા એમાં Ĺેમ છે.

11વહાલાઓ, જો ઈĿરે આપણા પર એવો Ĺેમ કયોર્,
તો આપણે પણ એકબીજા પર Ĺેમ રાખવો જોઈએ.
12કોઈએ ઈĿરને કદી જોયા નથી;જો આપણે એકબીજા
પર Ĺેમ કરીએ તો ઈĿર આપણામાં રહે છે અને
તેમનો Ĺેમ આપણામાં સંપૂણર્ થયેલો છે. 13 તેમણે
પોતાના પિવį આત્માનું દાન આપણને આપ્યું છે, તે
પરથી આપણે જાણીએ છીએ કે આપણે તેમનાંમાં રહીએ
છીએ અને તે આપણામાં રહે છે. 14અમે જોયું છે અને
સાક્ષી આપીએ છીએ, કે િપતાએ પુįને માનવજગતના
ઉદ્ધારકતાર્ થવા મોકલ્યા છે.

15જે કોઈ કબૂલ કરે છે કે ઈસુ ઈĿરના પુį છે,તેનામાં
ઈĿર રહે છે અને તે ઈĿરમાં રહે છે. 16ઈĿરનો જે Ĺેમ
આપણા પર છે તે આપણે જાણીએ છીએ,અને તે પર
િવĿાસ કયોર્ છે. ઈĿર Ĺેમ છે. જે Ĺેમમાં રહે છે તે
ઈĿરમાં રહે છે અને ઈĿર તેનામાં રહે છે.

17એથી આપણામાં Ĺેમ સંપૂણર્ થયો છે, કે ન્યાયકાળે
આપણને િહંમત Ĺાપ્ત થાય, કેમ કે જેવા તે છે, તેવા
આપણે પણ આ જગતમાં છીએ. 18 Ĺેમમાં ભય નથી,
પણ પૂણર્ Ĺેમ ભયને દૂર કરે છે, કેમ કે ભયમાં િશક્ષા
છે. અને જે ભયભીત છે તે Ĺેમમાં સંપૂણર્ થયેલો નથી.

19 આપણે Ĺેમ રાખીએ છીએ, કેમ કે પહેલાં ઈĿરે
આપણા પર Ĺેમ રાખ્યો. 20જો કોઈ કહે કે, હું ઈĿર પર
Ĺેમ રાખું છુ,ં પણ પોતાના ભાઈ પર દ્વેષ કરે છે, તો
તે જૂઠો છે, કેમ કે પોતાના ભાઈને તેણે જોયો છે,છતાંય
તેના પર જો તે Ĺેમ કરતો નથી,તો ઈĿરને જેને તેણે
કદી જોયા નથી તેમના પર તે Ĺેમ રાખી શકતો નથી.
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21જે ઈĿર પર Ĺેમ રાખે છે, તેણે પોતાના ભાઈ પર
પણ Ĺેમ રાખવો જોઈએ,એવી આજ્ઞા તેમના તરફથી
આપણને મળી છે.

5
જગત પર િવજય

1 ઈસુ એ જ િĲસ્ત છે એવો જે કોઈ િવĿાસ કરે
છે, તે ઈĿરથી જન્મેલો છે. અને જન્મ આપનાર પર જે
Ĺેમ રાખે છે તે તેનાથી જન્મેલાં પર પણ Ĺેમ રાખે
છે. 2જયારે આપણે ઈĿર પર Ĺેમ રાખીએ છીએ અને
તેમની આજ્ઞાઓ પાળીએ છીએ, ત્યારે એથી આપણે
જાણીએ છીએ કે આપણે ઈĿરનાં બાળકો પર પણ
Ĺેમ રાખીએ છીએ. 3કેમ કે ઈĿર પરનો Ĺેમ એ છે કે
આપણે તેમની આજ્ઞાઓ પાળીએ,કેમ કે તેમની આજ્ઞાઓ
પાળવી એ ભારરૂપ નથી.

4કેમ કે જે ઈĿરથી જન્મેલું છે તે જગતને જીતે છે અને
જે જયે જગતને જીત્યું છે તે આપણો િવĿાસ છે. 5જે
િવĿાસ કરે છે કે ઈસુ ઈĿરના પુį છે તે વગર અન્ય
કોણ જગતને જીતી શકે છે?

ઈસુ િĲસ્ત િવશેની સાક્ષી
6પાણીથી તથા રક્તથી જે આવ્યા તે એ છે;એટલે

ઈસુ િĲસ્ત. તેઓ કેવળ પાણીથી નિહ,પણ પાણી તથા
રક્તથી આવ્યા છે. 7 જે સાક્ષી પૂરે છે તે તો પિવį
આત્મા છે, કેમ કે આત્મા સત્ય છે. 8 સ્વગર્માં įણ સાક્ષી
આપે છે. પિવį આત્મા, પાણી અને રક્ત આ įણ એક
છે.

9જો આપણે માણસોની સાક્ષી માનીએ છીએ,તો એ
કરતાં ઈĿરની સાક્ષી મહાન છે, કેમ કે ઈĿરે પોતાના
પુį સંબંધી જે સાક્ષી આપી છે તે એ જ છે. 10જે ઈĿરના
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પુį પર િવĿાસ રાખે છે,તેના પોતાનામાં તે સાક્ષી છે;
જે ઈĿર પર િવĿાસ રાખતો નથી તેમણે તેમને જૂઠા
પાડ્યાં છે. કેમ કે ઈĿરે પોતાના પુį િવષે જે સાક્ષી
આપી છે,તે સાક્ષી પર તેણે િવĿાસ રાખ્યો નથી.

11આ સાક્ષી એવી છે કે ઈĿરે આપણને અનંતજીવન
આપ્યું છે અને એ જીવન તેમના પુį ઈસુમાં છે. 12જેની
પાસે ઈĿરના પુį છે તેને જીવન છે. જેની પાસે ઈĿરના
પુį નથી,તેને જીવન નથી.

અનંતજીવન
13તમને અનંતજીવન છે એ તમે જાણો, માટે તમારા

ઉપર, એટલે ઈĿરના પુįના નામ પર િવĿાસ
રાખનારાઓ ઉપર, મેં આ વાતો લખી છે. 14તેના િવષે
આપણને જે િહંમત છે તે એ છે કે જો આપણે ઈĿરની
ઇચ્છા Ĺમાણે કંઈ પણ માગીએ,તો તેઓ આપણું સાંભળે
છે. 15જો આપણે જાણીએ કે,આપણે જે કંઈ માગીએ તે
સંબંધી ઈĿર આપણું સાંભળે છે,તો જે આપણે તેમની
પાસે માગ્યું છે તે આપણને મળે છે, એ પણ આપણે
જાણીએ છીએ.

16મરણકારક નથી એવું પાપ જો કોઈ પોતાના ભાઈને
કરતો જુએ તો તેણે Ĺાથર્ના કરવી,એટલે મરણકારક
નથી એવું પાપ કરનારાઓને માટે ઈĿર તેને જીવન
આપશ.ે મરણકારક એવું પણ પાપ છે;તે િવષે હું કહેતો
નથી કે મધ્યસ્થતા કરવી. 17સવર્ અન્યાય પાપ છે,અને
જે મરણકારક નથી એવું પણ પાપ છે.

18આપણે જાણીએ છીએ કે દરેક જે ઈĿરથી જન્મેલો છે
તે પાપમાં ચાલુ રહેતો નથી,પણ જે ઈĿરથી જનમ્યો છે
તે તેને સંભાળે છે. તેથી દુŉ તેને નુકસાન કરી શકતો
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નથી. 19આખું માનવજગત તે દુŉની સĮામાં રહે છે.
પણ આપણે જાણીએ છીએ કે આપણે ઈĿરના છીએ.

20વળી આપણે જાણીએ છીએ કે ઈĿરના પુį આવ્યા
છે અને જે સત્ય છે તેને ઓળખવા સારુ તેમણે આપણને
સમજણ આપી છે અને જે સત્ય છે,એટલે તેમના પુį
ઈસુ િĲસ્ત, તેમનાંમાં આપણે છીએ;એ જ ઈĿર સાચો
(સત્ય)અને અનંતજીવન છે. 21 િĹય બાળકો, મૂિતર્ઓથી
સાવધ રહો.
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